
Hoja de instrucciones

Columna del asiento de suspensión SP6-NCX-D4/SP6-NEX-D2

 1. No monte en la bicicleta cuando la columna del asiento de suspensión tenga visible la “marca de inserción  
     mínima” indicada en la columna del asiento. La columna del asiento debe insertarse aproximadamente 10  
     mm después de la unión entre el tubo superior y el tubo del asiento para proteger el cuadro de cualquier  
     rotura debida al elevado esfuerzo provocado por cualquier columna de asiento.
 2. Antes de montar en la bicicleta, asegúrese de que la abrazadera del tubo de la columna del asiento está  
     firmemente apretada al par adecuado, especialmente con palomillas de suelta rápida. Si no se fija la abrazadera,  
     puede ser causa de graves accidentes, porque el sillín puede moverse durante la marcha. Siga la especificación  
     del fabricante de la bicicleta para el par de apriete de la abrazadera.
 3. Utilice siempre piezas originales SR Suntour. El uso de piezas de repuesto de otras marcas invalida la garantía y  
     puede ser causa del fallo mecánico de la estructura de la columna del asiento.
 4. Si quiere usar la columna del asiento de suspensión en combinación con un asiento de niño, cerciórese de utilizar  

     la cubierta de protección SR Suntour para evitar que pueda lesionarse la mano del niño.

Antes de utilizar la columna del asiento de suspensión
Lea detenidamente esta hoja de instrucciones antes de utilizar la columna del asiento de suspensión. El uso incorrecto de la 
columna del asiento de suspensión puede ser causa de graves lesiones. Asegúrese de seguir todas las advertencias e indicaciones 
de precaución. La hoja de instrucciones contiene información importante sobre su instalación y utilización correctas. Después 
de leer la hoja de instrucciones, guárdela en un lugar en el que pueda encontrarla para consultarla en el futuro. Cuando ceda la 
propiedad de la columna del asiento de suspensión, entregue esta hoja de instrucciones al nuevo propietario.

INFORMACIÓN IMPORTANTE DE SEGURIDAD 

SR SUNTOUR recomienda que la instalación de la columna del asiento de suspensión NCX-D4/NEX-D2 la realice un 
mecánico de bicicletas cualificado, porque se debe instalar, ajustar y comprobar su seguridad correctamente.
Si realiza la instalación de la columna usted mismo, debe hacer que, una vez terminada, la inspeccione y firme un 
mecánico de bicicletas cualificado para revalidar la garantía.

Si mejora la bicicleta usando la columna del asiento de suspensión SR Suntour, haga las siguientes operaciones:
• Retire la columna del asiento antigua.
• Limpie el interior del tubo del asiento y compruebe si hay alguna rebaba al nivel de la ranura del tubo.
• Engrase el tubo del asiento del cuadro. Si utiliza un suplemento para la columna del asiento, engráselo 
  por dentro y por fuera.
• Instale la columna del asiento e insértela pasando la “marca de inserción mínima” (vea la FIG.1) y la 
  unión del tubo superior y del tubo del asiento.

INSTALACIÓN
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INSTALACIÓN DEL SILLÍN
1.) Desenrosque el tornillo de la abrazadera del sillín hasta que quede sólo a mitad de altura en la tuerca en forma de barra. Utilice una llave Allen de 6 mm.
2.) Gire en 90° la placa de la abrazadera superior y levántela, coloque el sillín de modo que uno de los carriles se mantenga a mayor altura que el otro 
     y empuje el carril del sillín lateralmente hacia el tornillo de la abrazadera hasta que toque al citado tornillo. A continuación baja el otro carril del sillín  
     y póngalo a nivel con el anterior, tras lo cual puede empujarlo y levantarlo hasta la ranura de la abrazadera inferior. Con esta operación los dos carriles  
     del sillín se mantendrán en las ranuras de la placa de la abrazadera inferior del sillín.
3.) Gire hacia atrás (en 90°) la placa de fijación superior y sitúe las dos ranuras sobre el carril del sillín.
4.) Presione la tuerca en su ranura con los dedos y empiece a apretar el tornillo. Rósquelo hasta el momento en que pueda seguir ajustando el ángulo del sillín.
5.) Ajuste la posición del sillín para nivelarlo.
6.) Apriete el tornillo de la abrazadera del sillín con una llave Allen de 6 mm. Par de apriete recomendado: 20 Nm.
7.) Desplácese con la bicicleta y compruebe si se nota cómoda la suspensión. Si aprecia deflexión cuando se monta en el sillín, tendrá que aumentar la  
     precarga estándar de la columna del asiento.
                                                                          

REGULACIÓN DE LA COLUMNA

Las columnas del asiento de suspensión SR Suntour pueden regularse según su peso particular, estilo de marcha y terreno por el que se desplaza 
ajustando la precarga.
La precarga puede ajustarse para ciclistas entre 65 y 100 kg. Antes de hacer ningún ajuste, haga un recorrido con la bicicleta y observe cómo 
responde la columna del asiento. Si nota excesiva “DEFLEXIÓN” (es decir, el sillín se mueve hacia abajo y hacia atrás cuando se coloca sobre 
él), tendrá que aumentar la precarga de la columna del asiento para compensar esa “DEFLEXIÓN”. Un determinado grado de “DEFLEXIÓN” 
- entre 0 y 10 mm - es correcto, pero depende de su peso y del terreno sobre el que se desplaza. Al cambiar la precarga, se modifica la 
“DEFLEXIÓN” y la firmeza del movimiento inicial de la columna del asiento. Para aumentar la precarga, gire el ajustador situado en la parte 
inferior de la columna del asiento en el sentido de las agujas del reloj, utilizando para ello una llave Allen de 6 mm. No gire este ajustador en 
sentido contrario a las agujas del reloj más allá de la posición inicial que tenía en el momento de la entrega, ya que podría dañarse el ajustador de 
la precarga y deformarse la rosca. En esta posición básica, deben quedar visibles aproximadamente 10 mm de la rosca de la columna del asiento.
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40mmDATOS TÉCNICOS

DESPLAZAMIENTO DE SUSPENSIÓN -  48 mm
MOVIMIENTO HACIA ATRÁS -   29,7 mm
DIÁMETRO DE LA COLUMNA DEL ASIENTO -  27,2/26.8 mm
LONGITUD ÚTIL DE LA COLUMNA -  170 mm DESDE LA MARCA “MIN INSERT”  
                 (“INSERCIÓN MÍN“)

PAR DE APRIETE DEL TORNILLO DE LA ABRAZADERA -  20 Nm

MANTENIMIENTO

Cada 6 meses de uso

1.) Saque de la bicicleta la columna del asiento.
2.) Desenrosque el ajustador de la precarga y quite las monturas del muelle y los espaciadores.
3.) Limpie el interior de la columna del asiento y las monturas del muelle.
4.) Engrase las monturas del muelle (utilice SRS N° 9170-001) y aplique aceite al cuerpo del rodillo  
     (vea la FIG. 2).

ACEITE

FIG. 2

Antes de usar la bicicleta

Para un buen rendimiento, seguridad y larga duración de la columna del asiento de suspensión, 
hace falta mantenimiento. Dependiendo de las condiciones de marcha y de la frecuencia de uso, 

el mantenimiento se realizará con más o menos frecuencia.

• Compruebe el tornillo de la placa de la abrazadera del carril para ver si su apriete es correcto.
• Compruebe el tornillo de la abrazadera de la columna del asiento en el tubo de éste en el cuadro 
/ compruebe si está correctamente apretada la palomilla de suelta rápida.

GARANTÍA LIMITADA
SR SUNTOUR garantiza que la columna del asiento de suspensión NCX-D4/NEX-D2 está libre de defectos de materiales y mano de obra en condiciones 
normales de uso durante un período de dos años a partir de la fecha de compra. Esta garantía limitada no se aplicará en ningún caso a cualquier defecto 
de la columna del asiento de suspensión provocado por: una instalación, desmontaje o montaje incorrectos, daños o roturas intencionadas, alteraciones 
o modificaciones de la columna del asiento de suspensión por parte del usuario o de terceros o uso irrazonable o abuso del producto, o cualquier otro 
uso que no sea aquél para el que ha sido diseñada. Las obligaciones de esta garantía se limitan a la reparación o sustitución de la columna del asiento de 
suspensión o de cualquier componente que tuviera un defecto de materiales o mano de obra durante los dos años siguientes a la fecha de compra. Para 
validar esta garantía limitada, el comprador debe presentar esta tarjeta de garantía a SR SUNTOUR dentro de los 30 días siguientes a la compra de la 
columna del asiento de suspensión. Cualquier modificación o corrección de la tarjeta de garantía rescindirá automáticamente esta garantía limitada.
SR SUNTOUR no ofrece garantías de ningún tipo, explícitas ni implícitas, de adecuación o comerciabilidad, excepto lo expuesto anteriormente. En 
virtud de ello, la responsabilidad de SR SUNTOUR se limita expresamente a la reparación o sustitución del producto. En ningún caso SR SUNTOUR 
será responsable de daños indirectos o consecuentes. Algunas jurisdicciones no permite la exclusión o limitación de responsabilidad por daños 
incidentales o consecuentes, por lo que la anterior exclusión puede no serle aplicable. Esta garantía le proporciona derechos específicos, aunque puede 
tener otros que son variables de una a otra jurisdicción.

El comprador debe ponerse en contacto con la tienda en donde realizó la compra para obtener información sobre la aplicación de la garantía.

Fecha de compra:

Plazo de validez de la garantía limitada: Dos años a partir de la fecha de compra

  Distribuidor   Nombre del:       Teléfono:

  Dirección:

  Comprador    Nombre del:       Teléfono:

  Dirección:     
   

  Esta garantía no es válida sin el justificante de compra.

Tarjeta de garantía de la columna del asiento de suspensión NCX-D4/NEX-D2:

 SR SUNTOUR EUROPE GMBH
Am Marschallfeld 6a, 83626 Valley / Germany
Phone: 49-8024-3038152 / Fax: 49-8024-4730984
E-mail: service@srsuntoureurope.com    

 SR SUNTOUR USA
 P.O. Box 61988 Vancouver WA 98666
 Tel: 1- 360 737 6450 / Fax: 1 360 737 6452 /  E-mail: service@usulcorp.com

  SR SUNTOUR INC.      
  No.7 Hsing Yeh Road, Fu Hsing Industrial Zone.Changhua.50606. Taiwan, R.O.C.
  Tel:00886-4-7695115 / Fax: 00886-4-769 4028 / E-mail: orders@srsuntour.com.tw

SR SUNTOUR INC.
Las especificaciones están sujetas a cambio sin previo aviso.
Impreso en TAIWAN.     


